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T.A. KaomeHnkoBa

KOHIEIT «10M» B PACCKA3AX
IPHECTA XEMHHI'YI25 U IOPUS KA3AKOBA:
K IIOCTAHOBKE ITPOBJIEMbI

Daxm HpagCMEEeHHO20 U MUPOBO33PEHUECK020 6usHUsL DpHecma Xemunay-
95 na FO.I1. Kazaxkosea npusnan Kak camum nucamesnem, max u ucciedogad-
mensmu e20 meopyecmed. Meoicdy mem xyoodcecmeennas cneyughuka
9mMo2o enusHUsL hakmuyecku He usyvenda. B cmamve meopueckoe ¢3aumo-
delicmeue AMepPUKAHCKO20 U PYCCKO20 A8MOPO8 BbIAGNAEMC NPU NOMOUU
KOHYenmyaibHo20 aumanusza. B kauecmee 06vekmos uccinedoganus 63smvl
KoHyenmol «homey u «0oMm». AHAMUUPYIOMCS UX CIPYKMYPA U 0COOEHHO-
cmu penpesenmayuu 6 pacckazax Xemuneyssn «A Clean Well-Lighted
Place» u «Ilpoxnamuuii Cegep» Kazaxosa.

KnroueBsie cnoBa: O. Xemuneysu, FO. Kazaxos, komnapamusucmuxa, xy-
0021CeCmMEeHHbIIL KOHYenm, KOHYenmyaabHulil aHATU3 XYO0HCeCMEEeHHO20
mexcma, IumepamypHole GIUsSHUSL.

Omnpenenenne Xapakrepa M THIIA JIATEPATypHBIX B3aUMOACHCTBHI
aBTOPOB, KOTOpBIE KWK B PAa3HOE BPEeMsI U HU pa3zy HE INepeceKalich
IpYyT C APYToM, HO OBUIM B KaKMX-THOO acleKTax OJM3KU B IUTaHE dCTe-
THUYECKUX YCTAHOBOK WIIM TIO3THKH, — CIIOXKHAs Tipodiema. iMeHHO Tako-
BbI CBSI3M 3HAMEHUTOIO aMEPHKAHCKOro MucaTeist DpHecTa XeMHUHIYHsI
(1899-1961) u pycckoro mpo3auka nepuojaa «orreneiam» HOpus [TaBno-
Brya Kazakona (1927-1982).

TBopuecTBO XeMUHTY3s1 HIMENO OCOOBIH CTaTyC B KyJIbTYpE BPEMEHH,
Ha KOTOpoe npuiiack Moioaocts Kazakosa. B 50-60-e rr. XX B. yBie-
yeHne XemuHrysem B CCCP Ob110 cpoHN 6alipOHOBCKOM «AMUJIEMUNY B
Poccun XIX B. [1. C. 158] u oxBarbIBajio HE TOIBKO OOTEMY, HO U ThICS-
YW MOJIOJBIX YHUTaOMMX Jroaeld. OHo He obonuio ctopoHoit u Kazakosa.
ITo cmoBam H.JI. [ImoBoii, «omyOiarKoBaHHbIC apXuBbl KazakoBa cBH-
IETENBECTBYIOT O CBOCOOPa3sHOM JIUTEPAaTypOLCHTPH3ME €ro CO3HaHUS,
IPOSIBJISIBIIEMCS, HAIIPUMEpP, B 0COOOM MUETETE MO OTHOLICHUIO K JIH00u-
MBIM aBTOpaM, ¢ MUPOM KOTOPBIX — IMO3THYCCKHUM, a 10 BO3MOKHOCTHU
u OuorpadpuueckuM — Ka3akoB cTpeMUIICS CONMPHUKOCHYTHCS KaK MOXKHO
noinee. Tak 6bu10 ¢ XeMmuHrysem. Ciesl HOJApakaHUs €ro IepcoHaKaM



Konyenm «dom» 6 pacckazax 3. Xemuneyssn u FO. Kazakosa

25

JeTKO OOHAPYKUBAIOTCS B JIpy)Keckod mepenmcke KazakoBa nmaxke Ha
ypoBHe ctuiisay [2. C. 69].

O06pa3 XU3HHU MyTEIIECTBCHHUKA, NCKATeNsl MPUKIIOYEHIH 1 Oopra
3a CIpaBeIUTHBOCTh IPOU3BEN OOJBIIOE BIIEYATIEHHE HA MOJIOJIOTO THCa-
tenst. O0 aToM Kazakos xoporo ckaszan B 3cce «Ilamsitu XeMHHTY?s1»,
BIICpBBIC ONMyOIMKOBAaHHOM B KypHaie «MOCKOBCKHH JHTEpaTop»
B 1961 r.: «Jltoxeit n xu3Hp XeMUHTY?# u3ydan Ha Bcell 1uranere. Ero
BCEr/ia BJIEKJIM T€ COOBITHS, P KOTOPBIX YEJIOBEK BBIHYXKJEH MOOEANUTh
WIN yMEpeThb, IPH KOTOPBIX YEIOBEK OOHa)KaeTcs BeCh — BO BCEH cBOEH
Kpacore uiau Mep3octd. He Tak yx yacTo citydaercs, Korja nucareib,
JaKe TCeHHAIBHBIN, OBIBAET BO BCEM NMOAOOCH JYYIINM CBOUM TE€pOSM.
XeMHHTY?# OBLT Kak pa3 TaKuM IucaTeseM. JTO ObLT KPEeIKUH, My>KecT-
BEHHBIN YeJIOBEK — COJIJIAT U OXOTHHK, Ookcep u poidoak» [3. C. 333].

ITo3mnee B wHTEpBBIO XypHATYy «Bompockl muteparype» (1979)
«/nst yero nuTepaTypa U UIA 4ero s cam?», Kak Obl OTBeuas Ha MPETeH-
3UM O NojpakaHuu XeMuHrys1, Kasakos yrBepxaan: «XeMUHIYdH Io-
BJIMSUT HA MEHA HE CTHJIMCTHYECKH — OH IOBJHSUI Ha MEHsSI HPaBCTBEHHO.
Ero uectHOCTB, €r0 NPaBAUBOCTD, JOXOJIAIIAS IOPOH 0 TpyOOCTHU (Tak U
HY>KHO!), B M300pa)XCHUHN BOWHBI, TIOOBH, MTUTHS, €JIbI, CMEPTH, — BOT UTO
ObUTO MHE OSCKOHEYHO JIoporo B TBopdecTBe XeMmuHTyds» [3. C. 422].
ITonoOHOe BiMsIHME OTMEYal M JpPYy3bs M KOJUIETH MHCATENs, a 3aTeM H
uccienoBarenu ero TBopuectna. [lo cmoBam Bukropa Konerkoro, Kaza-
KOB yUmics y XEMHHTY?S «H300paKCHHUIO IUIOTH XKH3HH W CMEPTH, H
MOOBH, U THUThS, U OXOTHI, UMES CO3HATENBHYIO WM HECO3HATEJIbHYIO —
IIeNIb: BEPHYTh JIIOASM, KOTOPBIC YTPATHIIM CIHOCOOHOCTH PajlOBAaThCS
YYBCTBEHHOMY MHpY, €r0 KPacKM, 3allaxy; 3acTaBUThb HAac BCIIOMHMTb
KpacoTy U pajocTh MI0TCKOro...» [4. C. 520].

Mexay TeM MOMHUMO MHPOBO33PEHUECKON OOLIHOCTH Mexay Xe-
MUHTY?eM U Ka3akoBBEIM MOXHO YBHUIIETh M OOITHOCTD XyIOKECTBEHHYIO.
Enena 'amumoBa B cBoeit MoHOTpaduu «XymnoxkecTBeHHbIH Mup FOpus
KazakoBa» 00BsACHSET ee CBA3bIO CTUJISI XEMHUHTY3s1 C YEXOBCKOH Tpaau-
IIEeH: TBOPYECTBO aMEPHUKAaHCKOTo Mpo3anka Obuto st Kasakosa, koto-
PBIF U caM TATOTEN K TPAJULUAM PYCCKOUM JOPEBOIIOLMOHHON JINTEPaTy-
PBI, JOKA3aTEIbCTBOM aKTYaJIbHOCTH UeXoBa B COBPEMEHHOH eMy 3I1oXe
[1.C. 161].

IIpn 0ueBHIHOCTH XyNOKECTBEHHBIX B3aUMOJEHCTBUI CIIENAIbHBIX
paboT, MOCBSIICHHBIX CBS3SIM TBOpUYECTBa XeMHHTYds1 U KazakoBa, mpak-
THYECKH HET, U BONIPOC 00 MX CeHu(UKe U MOAITHIESCKUX (popMax ocrta-
€TCsl OTKPBITHIM.
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B cratpe ans penieHus 3Tol 3aaun UCHOIb3YETCs METOA KOHLENTY-
aNbHOTO aHaNK3a, NPEANONaralolluil «BbIABICHHE KOHIIETITOB, MOJIENH-
pPOBaHHKE X Ha OCHOBE KOHIIENITYaJIbHOW OOIIIHOCTH CPEJICTB MX JICKCHYE-
CKOIl pempe3eHTaluy B y3yce W TEKCTE M H3yueHHe KOHLENTOB Kak
€JMHUI] KOTHUTUBHON KapTHHBI MHpPa S3bIKOBOH JIMYHOCTU aBTOpa» [5].
[TonsiTHe XyJ0XKECTBEHHOTO KOHIIENTAa K HACTOSIIEMY MOMEHTY HMEET
MHOXECTBO TPakTOBOK. B wactHocTH, B.I'. 3ycMan moHnMaer moa HuUM
«Takoi o0pa3, CUMBOJ WJIM MOTUB, KOTOPBI UMeeT “BBIXOJ  Ha I'e0mo-
JUTHYECKUE, NCTOPUYECKUE, STHOTICUXOJIOTUYECKHE MOMEHTBI, JIeKaIlne
BHE XYJIIO’)KECTBEHHOTO mpousBeneHus» [6. C. 743]. VYoOemutenbHOU
npencrasiseTcs HaMm no3unus O.A. DeleHKo, KOTopas Cpelld Halpas-
JIEHUN KOHUENTYaJbHOTO aHalih3a BBIIEISET «OTCUCTEMHBIN», 3aKIIIO-
YAFOUMICS B JIEKCHKOTPaUIECKOM OIMMCAHUH KIIOYEBOTO CIIOBA OIpe-
JEJIEHHOrO KOHLENTa C LEJbI0 BBISBIEHUS €r0 CTPYKTYPbI, M «OT-
TEKCTOBBII», KOTOPBIN NpeAcTaBisieT co00il MccaenoBaHue pernpe3eHTa-
MU XYAO0XXKECTBEHHOT0 KOHIIENITA HETMOCPEJACTBEHHO B TEKCTE MPOU3BE-
nenust. MccnenoBarenbHula NpeuiaraeT MOAXOAMTh K M3YyYEHHIO KOH-
LENTOB KOMIUIEKCHO, COBMeEIlas STH JBa TMOAXOJa M BBINOMHAS HX
moatamHo [7. C. 4].

U3 Bcero pazHooOpa3usi aBTOPCKUX KOHIENTOB XeMHHTY?s U Ka3a-
KOBa O0BEKTOM CPaBHUTEIIHOTO aHain3a ObLI BBIOpaH KOHLENT ‘0M’,
KJIFOUEBBIM JIEKCHUECKUM BOIUIOLIEHHMEM KOTOPOTO B PYCCKOM SI3bIKE SIB-
JSieTCs CJIOBO «JIOM». B aHIMIMICKOM €My COOTBETCTBYIOT JBE JIEKCEMBbI:
«home» u «housey». Bce Tpu cmoBa MHOTO3HaYHEI B 000HX s3bIKaX. B 1e-
JoM HanOoJiee BaKHbIC 3HAUYCHUS CIIOB-PEIPE3CHTAHTOB KOHIENTA ‘JIOM’
MOKHO CBECTH K CIIEIyIOIIUM:

— MECTO, TJIe YEJIOBEK KHUBET, W TO, KOTOPOE OH CUUTAeT AJs celst
POIHBIM;

— MECTO, IJIe YeJIoBeK poauics, Ponuna;

— CEeMbsl, JOMOYaIIbI;

— 37IaHHE.

Konuenr ‘qoM’ B aHMNIMHCKON U pyCCKON KyJbType ABJISAETCS OJHUM
U3 KItoYeBbIX. JIoM accouupyercs co CIOKOHCTBUEM, YyBCTBOM 3allH-
IIEHHOCTHU U YIOTOM. IMeTh oM — 3TO 6J1aro, OTCYTCTBUE €r0 CUUTAETCS
Tparenueid. Uepe3d meradopuveckoe COOTHECEHHE C JOMOM B 00eux
KYJIBTYpax MOJIEIUPYIOTCS MHOTHE CMBICIBI, CBS3aHHBIC C OOIICHHEM
MEXY JIIOAbMH, ICUXUYECKUM 370POBbEM, JKU3HBIO U CMEPTHIO.

B cBs3u ¢ orpaHuveHHBIM (QOPMATOM CTaThU HAc OyJET MHTEPECco-
BaTh XyJ/I0)KECTBEHHASI pean3aIis KOHIENTa ‘IOM’ B pacckazax JpHecTa
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Xemunryas «A Clean Well-Lighted Place» wu «IIpoknsateiii CeBep»
FOpus Kazakosa.

«A Clean Well-Lighted Place» Brimen B cOopHHKE paccka3zoB « Win-
ner Takes Nothing» B 1933 r. Ha pycckoM si3bIke OH ObLT BIIEPBBIC OMyO-
JIUKOBaH 1oji Ha3BaHueMm «Yucrto, cBemio» B 1934 r. B cOopHuKe
«CwMmepTh TocIe MOMyJHS», a Takke B kypHaie «30 aHei» B mepeBojie
E.C. PomanoBoii. B ee ke mepeBoze, HO yxe moj Ha3BaHueM «Tam, rae
YHUCTO, CBETJIO», OH BOIIEN B ABYXTOMHBIA COOpHHUK XeMuHTyds «M3-
OpanHbIe pousBeneHus» 1959 T. U B nanbHelIeM nepensaaBajics B Ta-
KOM BHJIE.

[eiicTBHe pacckaza NPOUCXOIUT B Kade, KOTOpoe exXeIHEBHO Ioce-
IIaeT OAMHOKUI CTapHK, YTOOBI CKPACUTH CBOM TOCYT 3a PIOMKOM KOHBSI-
Ka. M3 muanora ouIIaHTOB CTAaHOBUTCS M3BECTHO, YTO OH HEBEPOSITHO
borar, HO HEJABHO YTO-TO 3aCTAaBMJIO €r0 COBEPILUThH MOIBITKY CaMo-
ybuiictBa. Monoaoil opuLmaHT BBIpa)kaeT HEJOBONBCTBO TEM, YTO CTa-
PUK, CHIS MONONTY B Kade, He MO3BOJISET €My YWTH JJOMOH TOpaHbIIE.
B koHIIE KOHIIOB OH BEINPOBaXXWBaeT crapuka. OQUIEAaHT mHOcTapiie
MposiBJsieT OoJiplliee MOHMMAaHUE M 3alIMIIAeT MOKUIOTO YeloBeKa, KO-
TOpOMy Hekyzaa Oosnblne moiitu. CaM OH TOKE€ OJMHOK M IOHHMAeET, I0-
yeMmy JIoel BpOZE 3TOro CTapuKa TaK TSHET 3aCHIEThbCS I10J0JIbIIE
B Kade, e 4yicTo, ONPSATHO U BCET/Ia TOPUT CBET.

Jlexcuueckas penpe3eHTalys KOHIENTa ‘IoM’ B 3TOM pacckasze ydac-
TOTHA: BBIpAXEHHs CO cloBoM «home» («to go home» u «at homey)
BCTPEYalOTCs B TEKCTE BOCEMb pa3 Ha IATH CTPAHULIAX [I€YaTHOTO TEKCTa.

Haunbonee xapakTepHbl OHM Ul PEYH MOJIOJOTO O(UIMAHTA, KOTO-
pBlii IOCTOSIHHO ITOBTOPSIET, KaK OH CHJIBHO XOYeT BEPHYTbCS IOMOM
K XKeHe: «Bcio Houb NpocHauT, — CKazajl OH Ipyromy. — 5l COBCEM CILIIO.
Panbie Tpex HUKOT/AA He Jisbkeb. Jlydie 6 OH momMep Ha MPOLUIOH He-
nmene» [8. C. 196].

OTUM OH MPOTHBOIIOCTABJIEH APYTUM IEpPCOHa)kaM pacckasa (CTapu-
KY-TIOCETUTEIIO U MOXXUIIOMY O(UIIHAHTY ), KOTOPbIE BOBCE HE TOPOIIATCS
MOKUHYTh Kae, HeCMOTps Ha TO, YTO y HUX O0OMX €CTh KphIIlIa HaJ[ TO-
JIOBOH: «A s BOT JIFO0JIIO 3aCHKHUBAThLCS B Kade, — CKazaln OQHUIMAHT I10-
ctapie. — 5 U3 Tex, KTO He CHelUT B mocTenb. U3 Tex, KoMy HOYbIO Hy-
skeH ceeT» [8. C. 197-198].

[Touemy-To B Kkade OHU UYYBCTBYIOT ceOsi koMmpoprtHei. [Ipuunna
KpOETCs B TOM, YTO OHH 00a OIUHOKHU: B OTIIMYHE OT MOJIOZOTO O(HIH-
aHTa, y HUX HET XKeH, KOTOPbIE KN Obl UX BO3BPAILICHHUSL.
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ITonyuaetcs, uto ‘oM’ B pacckaze — 3TO MECTO, KyJla BO3BpaIlaoT-
csl, IpUYeM HYKEH UYeJOBEK, KOTOPBIH *k1ai Obl BEpHYBILErocs. Y MoJo-
J0ro odunuanta 370 xeHa («CKydHO eMy OJHOMY. A 51 HE OJUH — MEHS
keHa B nioctenu xuet» [8. C. 196]), moToMy OH Tak pBeTcs MOcKopee 3a-
KOHYUTH PabOTy M OTIPABUTHCS JOMOM, TOrJa KaK y APYyruxX repoes pac-
CKa3a JI0JeH, pagu KOTOPBIX XOTEJIOCh ObI BO3Bpamiatecs, HeT. CTapuk
OBUT KOT/Ia-TO JKCHAT, HO ceiiyac OH OBIOBEN, M IUIEMSHHHIA, yXaKH-
Balollasl 3a HUM, He TOAUTCS Ha POJIb TOTO, Pagl KOTOPOTO CTOWIO OBl
TOPOTUTHLCS TOMOH. [1oKnioi ouIMaHT TOXKE OJUHOK:

— VY 1ebst 1 MOJIOJIOCTD, U IOBEpHUE, U paboTa ecTh, — ckazan oduim-
aHT nmocTapure. — Yto eie 4esoBeKy HaJIo.

— A Tebe yero He xBaTaeT?

— A y meHs Bcero Tonsko pabora [8. C. 197].

['maBHOW TPUYHMHOM, MO KOTOPOW TepOH MPEINOYHTAIOT JOMY Kade,
no100HBIE TOMY, T/Ie IPOUCXOJUT JeHCTBUE paccKasa, sIBJISETCS TO, YTO B
HUX YHCTO, ONPATHO U CBETIIO — CBOCOOpa3Has 3aMeHa JOMAIIIHETO yIoTa.

— He monnmaents TeI HUYEro. 37eCh YUCTO, ONPSTHO, B Kade. Crer
apkuii. CBeT — 3TO OoJbIIOE [1e0, a TYT BOT €IIe W TeHb OT JepeBa
[8. C. 198].

Kade BBICTYIIaeT B poJIHM CBOETro pojia 3aMeHHTeNs 1oMa. ATMocdepa
9TOr0 MECTa M aJIKOTOJIb MOMOTAIOT 3aI0JIHUTh AYNICBHYIO MYCTOTY, KO-
TOpaH ABJISICTCA peSyJH:TaTOM X OAUHOYECCTBA U OTcyTCTBI/ISI HaCTOHHIeﬁ
ykopeHeHHOCTH. Oba TepcoHaXka OCTPO OILYIIAIOT 3Ty 3K3UCTECHIINAb-
HYI0 He3amnoJHeHHOCTh. CTapHK, HE BBIJCPKAB €€, MBITAJICS MOKOHYHUTH
¢ coboii. Tloxwunmoii opUIMAHT HE TOMBIIUIAET 00 3TOM, HO PaJOCTH
B JKU3HU HE OIIyIIAaeT: Be3ae OH BUANT «naday, WIIH «HHITON:

Bce — HHMUTO, 12 ¥ caM YeIoBEeK — HUYTO. BOT B uem aeio, U Hude-
ro, KpOMe CBeTa, He HaJ0, Ja eIle YUCTOTH U mopsiaka. Hexotopeie xu-
BYT ¥ HUKOTJIa 3TOT0 HE YyBCTBYIOT, a OH-TO 3HACT, YTO Bce 3TO nada y
pues nada y nada y pues nada. OTue HUYTO, 1a CBATUTCS HUYTO TBOE, Ja
HpI/II/II[eT HHUYTO TBOC, Oa 6yz[eT HHUYTO TBOC, AKO B HUYTO MU B HHUYTO

[8. C. 198].

B «A Clean Well-Lighted Place» mpencraBieHbl JBa THUIIA T€POECB:
T€, KOTOPBbIE He UMEIOT JoMa (TTOKMWION O(HIMAHT B CTAPHK), U TE, Y KO-
r0 OH ecTh (MOJIOZIOW O(UIMAHT). DTOT MEPCOHAXK MOKA3aH TaK, YTO BbI-
3bIBAET MajJ0 CHMIIATHH y YHTATels: TO, YTO Y HEro €cTb MecTo, Kyja
BEPHYTHCS, H KEeHA, KOTOPas KAET, OH MOCTOSIHHO TIOYEPKUBACT, KaK ObI
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KA9ack 3TUM. Moomoil 4enoBek BeieT ce0s BechMa STOMCTHYHO: XO-
JIOJHO oOpallaeTcsi Co CTapUKOM, BRIIPOBAXHUBAET ero u3 kade, 4rod 3a-
KPBITHCSL TIOpaHbIlle. DTHM OH BBI3BIBAET CKOpPEE OTPHUIATEILHBIC HMO-
MU, YeM [OJIOKUTENbHbIE, 4Yero Henb3s CKa3aTh O JABYX JAPYTHX
nepcoHakaXx. OCHOBHOE BHHMaHME aBTOpa COCPEJOTOUCHO HA MOXKUIOM
ouIanTe, UMEHHO OH CTAHOBHTCSI CBOCTO POJIa CMBICIOBBIM IICHTPOM
pacckaza. CTapuk e, HeCMOTpPsI Ha CBO€ JKaJIKO€ IIOJIOKEHHE, He IOKa-
3aH OIyCTUBIIUMCS, HA00OPOT, OH BEIET ce0s ¢ YECThIO U JOCTOMHCT-
BoM: «OH cTapuk akkypaTHbIi. [IbeT, HU Kariu He mposbeT. [Jaxe cei-
gac, Korga nbsHbe [8. C. 267].

KasxxeTcs, 4yTo aBTOp cUMIATU3UPYEeT UMEHHO TE€M IeposiM, KOTOphIE
JloMa HEe UMET. HecMoTpsi Ha TO, YTO HENPUKASHHOCTh, OTCYTCTBHE
IIPUCTAHMILA BBI3BIBAIOT IOJJIMHHBIE CTpaJaHus, XEMUHI'Y?H cuuTaer
Takoi 00pa3 Ku3HH OoJee MPUEMIIEMBIM, YeM MPUBSI3aHHOCTh K KAKOMY-
TO MECTY.

IToxoxne MOTHBBI MOXHO HaOMOaTh U B pacckasze Opus Kazakosa
«IIpoxknsateiii CeBepy», HanucaHHOM B 1962 r. Ero m3HauanbHOe Ha3Ba-
Hue — «Ham craHoBuTcs npoTtuBHO». [lombITKa OMyOIMKOBaTH pacckas
B XKypHanax «3Hams» U «Hoselii Mup» B 1962 n 1963 rr. He yBeHuanach
ycriexoM. B xon1e koHnoB nox HazBanueM «lIpoxmsarsiii CeBep» oH OBIT
HameyaTaH B XypHajie «MockBa» M, TOMUMO MEPEUMEHOBAHUS, TAKKe
MOJIBEPTCSl HEKOTOPHIM PEJAKIIMOHHBIM MpaBKaM (M3 TEKCTa OBLT BBIpE-
3aH 3MH30]] W3 BOCIIOMHUHAHWK TiaBHBIX repoeB) [9. C. 183]. B cBoem
MepBOHAYAJILHOM BHUJE paccKa3 ObLI BIEpBbIE OMyOJIMKOBAaH B JKypHale
«3Be3ga» B 2011 r., a Takxke B kuure Urops Kyssmuuesa «tOpuit Kasa-
koB. JlokymeHTaipHOE moBecTBOBaHMe» B 2012 T.

I'epou, 0 KOTOPBIX UAET peub, — ABA NMPHUATEIA-MOPSKA, IPOBOAALINE
cBoif oTnyck B fnte. O0a OHU, XOTh M HAaXOATCA Ha OTJBIXE, HE OIIY-
IAIOT PaIoCTH, HA000POT, UX MyJaroT TOCKAa U pa3ouTocTs. He 3Has1, uem
cebs 3aHATh, CHayala OHHU noceularoT goM-my3eil A.Il. YUexosa, a moTom
CUJIAT B PECTOpaHe, ciylias My3bIKy, BCIIOMHHAsl ObUIOE, U B MUTOTEe pe-
[IAF0T BEPHYThCsI HA paboTy Ha CeBep.

PenpesentanTtsl koHIENTa ‘AOM’ BCTpEUaroTCs B TeKcte 18 pa3 Ha
15 crpanunax. B nogasinstomiem OonbimHCTBE citydaes (15 u3 18) ymot-
peOIIsieTcsT HeTOCPEICTBEHHO KITI0YEBast JIGKCEMa «JIOM», a B OCTAIBHBIX
TpeX MPOM3BOAHOE OT HEEC BHIPAKEHHE «IOMOI» (KHATH ITOMOI», «XO-
TETh JOMOWY).

[Mono6HOo «Tam, Tae uncTo, CBeTIIO» XEeMHUHIY)s1, Tepou pacckasza Kaza-
KOBa II0Ka3aHbl B OTUYXJIEHUH OT JI0Ma, YTO BO MHOI'OM CBSI3aHO CO CIELU-
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(bukol nx paboTel: pHIOHBIN MpoMbicen B baperiieBom Mope. OTIycK CBOM
OHHU TaKXe MPOBOJAT BHE JoMa. V3 BOCHOMUHAHUI NEpCOHAKEN CTaAHOBUT-
sl TIOHSITHO, YTO 00pa3 KU3HU HE TI03BOJISET UM 3aJIeP>KUBATHCS. HA OJHOM
MECTE HACTOJIBKO J0JIT0, YTOOBI CUUTATH ATO MECTO JOMOM.

Hactpoii mepcoHaxkeil TArOCTHBIN U Tparmyeckuil. OTABIX, KOTOPOTO,
0 CJIOBaM TJIABHOTO Iepos, OHU TaK XAYT, HAXOJACh B MOpE, HE MPUHO-
CUT UM JOJKHOI'O yJIOBJIETBOPEHHUS:

W B SAnte MBI ObIIM OOHM, Kak OYATO TOJBKO YTO BEPHYJIHCH U3
JIONTOTo pelica, HaM HeKyzAa ObLIO AeBaThCs, a TOJIBKO Pa3roBapuBaTh O
CMBICIIE JKU3HHU, O €€ KPaTKOCTH, IEPEMEHUYNBOCTH, 1 YEM Beceliee ObUIO
BOKPYT HAacC, TEM IPYCTHEe OBUIO HaM, XOTb 3TO U TJIyIO IPyCTUTh, KO/
BeCHa, Korja Tel B SiTe, Ha Gepery mpekpacHOro Mops, KOrja Kpyrom
TaK MHOTO JIFOJICH, M TaK I0’)KHO M JIpeBHE MaxHET, TaK BCE 30BET K 0e3-
JYMHOCTH, K CYAaCTBIO — HO YTO JIeJIaTh, M KTO BUHOBAT, YTO HAM IIJIOXO!

[10. C. 297].

I'epon HEKaK He MOTYT HaWTH cebe MECTo, M OTOMY, TOJOOHO CTa-
PUKY U3 paccka3za XEeMUHIY3s, UX TSHET B PECTOPAHBI, T €CTh KEHIIH-
HbI U BBIIIMBKA U TJ€ «TeI1o, cBeTI0 U nokoitHo» [10. C. 298], yro aBus-
eTCsl IPSIMON OTCHUIKOM K pACCMOTPEHHOMY BBIILIE paccKasy.

Pabota ke, HECMOTpST Ha €€ TSDKECTh, KauKy, OCCCOHHBIC BAaxXTHl W
«ONOCTBIJIEBILIEE MOPE», MPOAOIDKAET NMPUBJIEKATh UX, XOTh U HE BbI3bI-
BACT y>€ TEX POMAHTUYECKU BOCTOPKEHHBIX UyBCTB, KAKHE UCIIBITHIBAN
IJIaBHBIM Tepoii B Havdane Kaphepbl. OHa, XOTh M TsDKENa, HO JIIOOMMA.
OpHako y mepcoHakel HET JoMa, TIAEe MOKHO ObLTO OBl CIIOKOWHO OT-
JOXHYTb OT Hee. JIndHas XKU3Hb UX HE CKJIabIBAETCH:

— TbI MHE BOT YTO CKaXXH, — CIIPOCHJI MEHsI IpyT. — Te0s1 KESHIMHBI
00s1?

— Her, — ckasan s1. — 5] HeunTepecHslil. Bee MHe cky4no. U BooO1ie
KaK-TO TaK...

— A y MeHs Bce HEKpacuBble, — cKa3all Apyr. — MHe Ha HUX Be3eT.
Sl Ha HUX TMIAAETh CIIOKOWHO HE MOTy, Xajlelo. 11 OHM 3TO 4yBCTBYIOT,
co0aKkH. A KpacuBBIX Y MEHs Kak-TO, 3Haellb, He Obu10. CTpaHHO 3TO
[10. C. 302].

VY repoeB «IIpoxnstoro CeBepa», Kak U y MOXKUIOTO oduUIaHTa U3
«A Clean Well-Lighted Place», HeT HHuero, kpome paboThel. DTO U SBIIS-
€TCA MPUYMUHON UX TOCKH.

He cnydaen B pacckase o0pa3 nqoMa-Myses UexoBa, KOTOpBIH moce-
IIAI0T Tepou. B HeM BOIUIONIEHO TO, YTO BKJIAJBIBACTCS] aBTOPOM B MOHS-
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THEC ‘,E[OM’. I[OM — 3TO MECTO, A€ MOXHO «THUXO MOCHACTDH», 3aHATHCA pa-
60TOI>1, ImpeaaTbCs J'IIO6I/IMOMy YBJICHYCHHNIO, MECTO, HCAOCTYITHOC APYIUM
monsaM. Takoe THX0€ U CHOKOMHOE MECTO CIIOCOOCTBYET 3aHATHSIM TBOP-
YCCTBOM. FepOI/I, OIHAKO, B 9TOM OOME€ YYBCTBYIOT ce0s HEeJIOBKO H3-3a
TOT'0, 4YTO HAPYHMIAKOT €Ir0 UHTUMHYIO aTMocd)epy, JIMYHOE MMPOCTPaHCTBO
XO035IMHa, IIyCTh Y>K€ JaBHO YMEPILETO:

3arIgHyJId MBI U B CHAJBHIO C JKaJIKOW KaKOH-TO Y3KOH jKeJIe3HOH
KPOBATbI0, a OOJIBILE YK U [VISIETh HEUero ObLIO, Jla ¥ HEe XOTENIOCh HaM,
N BCC BpPEMsA HCJIOBKO 6BIJ'IO, 6yI[T0 Mmpuiiv, a Xo3sMHa HET, BOT-BOT
BepHeTcs u 3actaneT Hac [10. C. 295].

Bonee Toro, rimaBHOMY Iepolo 34€Ch CTAHOBHUTCS «TPYCTHO M JKaJIKO
4ero-to». OH JIMIIHAN pa3 HAIOMHUHAET MY U €ro ApYyTY, 9TO CaMH OHH
He 00J1afaloT TaKUM MECTOM, TJe MOXKHO ObIIO ObI HAWTH OTAYIIMHY, OT-
IBIX OT 0THOOOpa3HOH M Tskemnoi pabotsl. [lokaszarensHo, 9TO 3Ta MpO-
O1eMa MydaeT HE TOJNBKO TJIaBHBIX ITEPCOHaXKEH pacckasa, HO M BTOPO-
CTENEeHHbIX. My3bIKaHTBI B pecTopaHe, 4Ybi TPYCTHas My3bIKa
NOTI00MIIAch INIaBHOMY I'epol0, TAKXKe OKa3aliCh JIHOABMH, OTOPBAaHHbI-
MH OT JI0Ma, NTAIbSHIAMH, TTOTIaBIIMMH B STy BO BpeMsI BOMHBI U TaK U
HE CYyMEBIINMH BEPHYTHCS Ha POAMHY. JTO ele OoJblIe Mo 4epKuBaeT
aTMocepy TOCKH M OTUYXJICHHOCTH, HECMOTPsSl Ha Iapsinee BOKPYT
NIEPCOHAXKEH Becenbe.

O6pa3 noma YexoBa, 0JJHAKO, HE CTOJb OJHO3HAYEH, KaK MOXET I10-
Ka3aThCsd Ha MEepBbIM B3rIsA. HecMOTps Ha THIIMHY U YIOT, U3 Pa3rOBO-
POB TepoeB BUAHO, YTO IHCATEIh HE OBLIT CYACTIINB, HAXOSICh 31ECh:

— BreimbeMm 3a UexoBa, — ckazan oH. — Kak-To Ha MEHSI 3TO MOJICHCT-
BOBAJIO, 3HACIIb. PaHbIE Kak-TO HE JAyMall, a Temepb MOHSI HEeC4acT-
HBIIA OH ObUL. JIoM 3TOT U BooOIIIE Bce — Oofsra 3to. Kakast TyT Ku3HB?
Emy Poccust nyxHa 6bu1a, o Ha LlInunbepren Bce coOMpancst Che3auTh.
Y MeHs cepjiie uTo-TO OONUT, HENb3s MHE THTh. YeXaTh ObI HAM KyJia-
HUOY b U3 3TOH SAnThL, a, crapuk? [2. C. 299].

To ecTp XKU3Hb HA OJHOM MECTE, [10 MHEHHUIO ITIaBHBIX TE€POEB, — 3TO
He kM3Hb. [IoTOMY, XOTh U OmlyIlas TOCKY OT CBOEH HENPUKAsIHHOCTH,
OHH BCE )K€ HE MOTYT «OCECTb» IZe-TH00 M ob3aBecTHCh JOMOM. Jliis
NEPCOHAXKEHN, IO CYTH, HE TaK Y W Ba)KHO, KyJa HaIPaBUTbCS, BaXKEH
HUMEHHO caM 00pa3 )KU3HU ITyTEeIlIeCTBEHHUKA:

— Tak... Ilonuu cnaTh, a 3aBTpa MOEJEM B 3TOT... Kak ero?
— Kyna?
— Kaxk ero?.. A! Jla uept ¢ Hum, kyna-auodyzas! [10. C. 306].
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To, 9To UMEHHO Tepou pacckasa KUBYT HACTOSIIEH *KHU3HBIO, MOI-

YEPKUBAETCS TEM, KaK UX HACTPOCHUE KOHTPACTHUPYET C OKpY>KaromIeH

00CTaHOBKOI1, KOTOpast KAYKETCSI UM CKYYHOU M (DaIbIIMBOM:

A Ham Oput0 ckyuHo. Kaxxaprii pa3 BedepoM HaBanuBaiach Ha Hac
TOcKa, U Slnta kazamach HaM yOOTO#, Becenbe JroAel — HEeCTECTBEH-
HbIM, U JaXXC MOpPC 6BIJ'IO JJId HaC HCHACTOAIINUM, CJIHIIKOM HNPpHUIA3aH-
HBIM I/Iy):[O6HbIM, CO3J1aHHBIM 6y]1TO CIICHHUAJIBHO JId OTABIXAKOIIUX,
Juig mporyinok Ha katepax [10. C. 293].

Jpyrue nronu, mokazaHHbIC B pacckase, NpeCcTaloT, Kak MPaBuio, He
B CaMOM JIECTHOM CBETE: LIyMHas KOMIIaHMs, Hapyllarolias TUXYIO aT-
Moc(epy YEXOBCKOTO AOMa, MOPSKH, KOTOPHIE «IPEYBEIHIHBAIHA CBOIO
OTPEIIEHHOCTh OT 3€MJIH, JICBOYKH Y HUX OBUIM C BBICOKUMH KPYTIIBIMHU
MpUYecKaMy, KpamleHbIe, C 3arOPeIbIMA PYKaMH W MIEIMH U TpeOOoBaH
cebe MopoxkeHoro u cyxoro BuHay [10. C. 299], ohunmaHT ¢ «IOLIUTBIM H
AMYHBIM» TUIIOM. ENMWHCTBEHHBIE TePOH, TOMUMO TJIaBHBIX, KOTOPBIE BbI-
3bIBAIOT CUMIIATHIO, 3TO MY3bIKaHThI, KOTOPBIX, KaK YK€ OTMe4ajoch pa-
Hee, TakKe cyap0a 3a0pocria gaieko oT JoMa.

Msl BUIIUM, YTO B pacckazax XeMHUHry’s u KazakoBa ecTh O4eBH/I-
HOE CXOJICTBO B MOHMMAaHUH KOHIENTA ‘I0M’ U €ro XyJ0XKECTBEHHOU pe-
MPEe3eHTALINU:

® MEPCOHAXKHU paccKa3a HaXOAATCS HE JI0Ma;

® JIOM BOCIIPHHUMAETCS KaK MECTO, KyZa MOKHO BepHYThbCs C pado-
ThI, T1€ MOXXHO HaWTH OTABIX U YTEIIEHHE;

® T'CpPOU OIIYIIAIOT CBOIO HETIOIHOIIEHHOCTh B CBA3H C OTUYKICHUEM
OT JIOMa U WCIIBITHIBAIOT TOCKY, M30aBUTHCSA OT KOTOPOH OHH ITBITAIOTCS
IIPU TIOMOIIY BBHITUBKY B PECTOPAHE WM NOTPY>KEHHS B padoTy;

® MEPCOHAXKHM, HE MMEIOUIME J0Ma, TIOKa3aHbl ¢ OONBIIUM MMOHHMA-
HUEM, YeM T€, KTO IOM UMEET.

[Mapanmnens co crunem XeMUHTY?d MOXKHO HaOJlOaTh B NEpPBOHA-
YaJIbHOW pefakiuu pacckasa («Ham cranoButcs mpoTuBHO»). [TomoOHO
TOMY, KaK 3TO JleJlaJl B CBOMX IPOM3BEACHUAX aMEPUKAaHCKUH IUcaTeNlb,
KazakoB BBIHOCHT B Ha3BaHME KJIIOUEBYIO (ppa3y, 3aKIIOYANONIyIO B cebe
MHUPOOIIYIIICHHE TePOEB U CMBICI Mpou3BeleHus. bonee Toro, ¢pasa 3ta
B BBIPE3aHHOM BITOCIIEJICTBUM YaCTH paccKa3a CIyXUT pedpeHom [11.
C.514-518].

Pasnuuusa tem He MeHee Takxke HaOmogaroTcs. ['epoit pacckaza Xe-
MUHI'Y3sl HE TOJIBKO HE UMEET JioMa, OH ellle U OAUHOK. bosnee Toro, crpa-
Jlas OT OAMHOYECTBA, OH HE UILET BHUMAHUA CO CTOPOHBI APYTHUX JIIOJEH,
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IPEANIOYUTAasI STOMY YEeAHHEHHE B YIOTHOM Kade B KOMITAHUH AIKOTOJIS.
I'epoeB «IIpokisitoro CeBepa», BO-IIEPBBIX, BOE, BO-BTOPHIX, 00pa3
JKH3HH HaChIIIa€T MX HOBBIMH BIICUATIICHHUAMU H 3HAKOMCTBaAMH. Ecnu
monoxeHue crapuka u odpunuanta u3 «A Clean Well-Lighted Place»
Oe3HaJie’)kHO, TO MOpakn KazakoBa MMeroT maHc o0pecTd oM.

Takum obpasom, B xoae anamm3a «A Clean Well-Lighted Place» u
«[Ipoxmsareiit CeBep» OOHAPYKUIIACh CBS3b MEKAY TEKCTAMHU HA YPOBHE
00pa3oB M peanu3anyy B HUX KOHIIENITa «10M». VI B TOM U B IpyroM CiIy-
Yae OH MIpaeT CYIIECTBEHHYIO POJib B CIOKETE PaccKa3oB. 3HAUCHUS, B
KOTOPBIX MCIIONIB30BaH KOHIIENT, B CYIIECTBEHHOI CTENECHU MEepeKINKa-
FOTCSL — TP TOM 4YTO IO OTHOIICHHIO K CIOXKHBIICHCS B €BpPOIEHCKOMN
KyJbType TPaJULKU 00pa3 JoMa y 000MX MucaTesieil JOCTaTOYHO CIelH-
(¢uueH M OTMEUYEH YepTaMi aMOMBAICHTHOCTH: OTUYXKICHHE OT JIOMa —
9TO TPUBBIYHOE COCTOSHHE JJISI X repoeB. boiee Toro, B MupoomryIie-
HHH IIEHTPAJBHBIX IIEPCOHAKEH OHO HOCHT CKOpEE TOJIOKUTEIBHYIO, YeM
OTpHLATEIbHYI0 KOHHOTanuio. Ilpu obpamennn K mepBoHaYaIbHOM pe-
makimu «[Ipoxmsatoro CeBepa» 0OHApYKHIACH CTHIMCTHYECCKAS CBSI3b
MEXIY IBYMs aBTOpaMHU. JTO, BIPOYEM, TOJIBKO OJHA HEMpsMasl [[UTaTa
Ha3BaHus «A Clean Well-Lighted Place» B pacckaze Kaszakosa. Kaxux-
00 3HAYUTENBHBIX MHTEPTEKCTYANBHBIX IEPEKINUeK MEXKIY HpOU3Be-
JeHusMH HeT. Ha Ham B3rJjisi, 3TO CBUACTEIBCTBYET O 3HAYMTEIBHON
MMCcaTeNbCKOM aBTOHOMHOCTH KazakoBa M OJHOBPEMEHHO O MHPOBO3-
3peHUYECKOll OJIM30CTH IBYX aBTOPOB, XapaKTep B3aMMOJACHCTBUS KOTO-
PBIX ZOJDKEH OBITH MPOSICHEH B JATBHEUIIIEM HCCIICTOBaHUH.
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The article is devoted to the literary links between Ernest Hemingway and Yuri Kaza-
kov, a Russian short story writer. Though the authors never met each other in person, Ka-
zakov himself admits Hemingway’s ethical and ideological influence, and so do his close
friends and those who investigate his creativity (Viktor Konetskiy, Gleb Goryshin, Igor
Kuzmichev and Elena Galimova). In addition, Galimova points out the stylistic and the-
matic connection between the oeuvre of the two authors. However, as little has been done
to study the literary links between Hemingway and Kazakov so far, it still remains the
question to be answered. In this research, the literary interaction between Hemingway and
Kazakov is studied with the use of concept analysis. The author analyses literary concepts,
their structure and functioning in the usus and literary text. A literary concept is “such an
images, symbol or motif that is connected to geopolitical, historic and ethnopsychological
points beyond a literary piece of art” (V. Zusman). In this paper, Hemingway’s “A Clean
Well-Lighted Place” and Kazakov’s “The Accursed North” are analysed for the concept of
home, with its key words “dom” in Russian and “home” and “house” in English. The com-
plex analysis consists of several stages. At first, the author investigates the structure of the
literary concept with the use of various dictionaries to find out that all the keywords repre-
senting the concept are polysemantic, with the most important meanings of “a place where
a person lives or a place a person thinks of as native”, “a place where a person was born,
Motherland”, “family, houselold”, “a building.” Secondly, the author analyses the repre-
sentations of the keywords in both texts. The further comparative analysis has shown the
connection between the stories at the level of images realizing the concept under study. It
has been demonstrated that Ernest Hemingway and Yuri Kazakov share some common
ways of depicting and understanding the concept of home, with homelessness being usual
for their characters. Furthermore, both writers consider this state positive rather than nega-
tive, as the idea of traveling and wandering is very close to Hemingway, Kazakov, and
their characters. The first edition of Kazakov’s story shows some stylistic similarities with
that of Hemingway, though explicit intertextual connections have not been found.
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